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Dual Carbon Monoxide & Propane Gas Alarm
Double alarme détectrice de monoxyde de carbone et de gaz propane

Replace your Propane & CO alarms that are over 5 years old!
Remplacez vos alarmes détectrices 

de propane et de monoxyde de carbone qui sont vieillesde 5 ans ou plus!

Have a safe T.R.I.P.!
TEST and inspect the Propane and CO alarms installed in 
your RV every week and replace malfunctioning alarms.

REPLACE all Propane and CO alarms that are 5 years old 
or older. 

INSTALL alarms listed for RV use.  
PREVENT accidents by teaching family and friends about 
the operation of the alarms. Never ignore a sounding 
alarm. 

N'oubliez pas de suivre la démarche  T.R.I.P. !

TESTER et inspecter les alarmes détectrices de propane et de 
monoxyde de carbone installées dans votre véhicule récréatif 
chaque semaine et les remplacer si elles sont défectueuses.

REMPLACER toutes les alarmes détectrices de propane et de 
monoxyde de carbone qui sont vieilles de 5 ans ou plus.
Installer des alarmes répertoriées pour l'utilisation de RV.

PRÉVENIR les accidents en apprenant aux membres de la famille 
et aux amis comment utiliser les alarmes. Ne jamais ignorer une 
alarme qui se déclenche.
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Name Nom: ________________________________________________________________________________________________________

Address  Adresse:  _________________________________________________________________________________________________

City Ville:  ___________________________________State  Etat: ________________Zip Code Code Postal:__________________________

Phone Téléphone: (_______)_______________ E-Mail Address Adresse électronique:________________________________________

Where Purchased  Lieu d’achat: __________________________________________ Date Purchased Date d’achat: _________________

Type of RV (Class A,B,C, Fifth Wheel, Travel Trailer, Truck Camper, Pop Up) Type de VR (Classe A, B, C, caravane à sellette, caravane 

classique, autocaravane séparable, caravane portée à toit télescopique): ___________________________________________________

RV Model Year and Make: Modèle, année et marque du VR_____________________________________________________________              
       New Detector                              Replacement Detector
      Nouveau détecteur              Détecteur de rechange

Product Registration Card - Model 25-741-WT Carte d'enregistrement de produit - Modèle 25-741-WT
Register online at www.MTIIndustries.com or please fill out and mail to:

Enregistrez votre alarme en ligne sur le site www.MTIIndustries.com ou remplissez et adressez la carte à:
MTI Industries, Inc., 31632 N. Ellis Drive, #301 Volo, IL 60073

Comments/Suggestions Commentaires/suggestions:

Dual Carbon Monoxide & Propane Gas Alarm
Double alarme détectrice de monoxyde de carbone etde gaz propane

Model Modèle 25-741-WT
Surface Mount

Pour montage à plat
©2013 MTI Industries, Inc.
31632 N. Ellis Dr., Unit 301

Volo, IL 60073
www.Safe-T-Alert.com

 info@MTIIndustries.com
1-800-383-0269

 Double-Duty Alarm. Detects both gas leaks and CO gas simultaneously.
     Double alarme détectrice. Détecte simultanément les fuites de gaz et le monoxyde de carbone.      
 Reliable. 12 Volt power means no missing or dead batteries to replace.
     Fiable. Grâce à l'alimentation 12 V, il n'y a jamais de piles manquantes ou mortes.

 Durable. Built for the extreme RV environment.
    Robuste. Fabriquée pour les conditions extrêmes dans lesquelles évoluent les VR.
 Approved. Meets RVIA/NFPA requirements.
     Homologuée. Répond aux exigences RVIA/NFPA

 End of Life Signal. Provides audible confirmation when alarm 
   needs to be replaced, with 30 day override (see owners manual). 
   Replacement date is 60 months after installation.
     Signal fin de vie utile. Fournit un signal sonore confirmant que l'alarme doit être remplacée dans 
     les 30 jours (voir manuel d'utilisation). La date de  rechange est de 60 mois après installation. 

       
25 Series Alarm Specifications 
Conforms to ANSI / UL STD 1484 - RV Gas Detectors
Certified to CSA STD 6.19-01
Power Supply & Current Draw: 108 mA @ 12 VDC   
Operational Range: 12 Volts +/-15% 
Low voltage power warning at 7 Volts
Case Size: 3.5”W x 2.5”H x 1.25”D - Mounting Bracket .25”D
           

Spécifications des alarmes de la série 25
Conforme à la norme 1484 ANSI/UL - Détecteurs de gaz propane pour VR
Certifié to CSA STD 6.19-01
Alimentation électrique et  consommation de courant : 108 mA à 12 V c.c.
Plage de service : 12 volts ± 15 %
Avertissement de faible tension à 7 volts
Dimension du boîtier : 3,5 po (l) x 2,5 po (H) x 1,25 po (P) - Mounting Bracket .25”D

THIS ALARM MAY NOT ALARM AT LOW CO LEVELS
It is not designed to measure compliance with the Occupational 
Safety Health Administration (OSHA) commercial or industrial standards. 
Individuals with medical problems may consider using warning devices; 
which provide audible and visual signals for CO concentrations under 
30 ppm.

CETTE ALARME PEUT NE PAS SE DÉCLENCHER POUR DES NIVEAUX FAIBLES DE 
MONOXYDE DE CARBONE
Elle n'est pas conçue pour mesurer la conformité aux normes commerciale  ou industrielles de 
l'Occupational Safety Health Administration (OSHA). Les personnes ayant des problèmes 
médicaux peuvent envisager l'utilisation d'appareils d'avertissement émettant des signaux 
sonores ou visuels pour les concentrations en monoxyde de carbone inférieures à 30 ppm.

This device is designed to protect individuals from the acute effects of carbon 
monoxide exposure. It will not fully safeuard individuals with specific medical 
conditions.If in doubt consult a medical practitioner.
Cet appareil est conçu pour protéger les individus des effets aigus d’une 
exposition au monoxyde carbone. Il ne protège pas complètement les individus 
ayant des maladies spécifiques. En cas de doute, veuillez consulter un médecin.


